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™ÙÈ˜ 10 ¢ÂÎÂÌ‚Ú›Ô˘ 2005 ‰ÈÂÍ‹¯ıË ÛÙËÓ Aı‹Ó· ÙÔ Û˘Ó¤‰ÚÈÔ ÁÈ· ÙË ¢Â‡ÙÂÚË
Û˘Ó¿ÓÙËÛË ÁÈ· ÙË ÌÂÙ¿ÊÚ·ÛË ÊÈÏÔÛÔÊÈÎÒÓ ÎÂÈÌ¤ÓˆÓ ˘fi ÙÔÓ Ù›ÙÏÔ

MÂÙ·ÊÚ¿˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ ÓfiËÌ· ‹ ÙÔ ÁÚ¿ÌÌ· ÙÔ˘ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ / Traduire le sens ou
la lettre du texte. To Û˘Ó¤‰ÚÈÔ ÔÚÁ·ÓÒıËÎÂ ·fi ÙÔ E˘Úˆ·˚Îfi K¤ÓÙÚÔ
MÂÙ¿ÊÚ·ÛË˜ §ÔÁÔÙÂ¯Ó›·˜ Î·È EÈÛÙËÌÒÓ ÙÔ˘ AÓıÚÒÔ˘ (EKEME§)

ÛÂ Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂ ÙÔ Collège international de philosophie. H ¶ÚÒÙË Û˘Ó¿ÓÙËÛË
ÁÈ· ÙË ÌÂÙ¿ÊÚ·ÛË ÊÈÏÔÛÔÊÈÎÒÓ ÎÂÈÌ¤ÓˆÓ (Premières assises

de la traduction philosophique) Â›¯Â Á›ÓÂÈ ÛÙÈ˜ 4 Î·È 5 ºÂ‚ÚÔ˘·Ú›Ô˘ 2003
ÛÙÔ ¶·Ú›ÛÈ, Î·È Â›¯Â ÔÚÁ·ÓˆıÂ› ·fi ÙÔ Collège international de philosophie ÛÂ
Û‡ÌÚ·ÍË ÌÂ ÙÔ EKEME§. ™ÙÔÓ ·ÚfiÓ ÙÂ‡¯Ô˜ ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÂÙ·È ¤Ó· ÚÒÙÔ Ì¤ÚÔ˜
ÙˆÓ ÂÈÛËÁ‹ÛÂˆÓ, Î·ıÒ˜ ÛÙÔ ÂfiÌÂÓÔ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó· ‰ËÌÔÛÈÂ˘ıÂ› ¤Ó· ‰Â‡ÙÂÚÔ.
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